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ROOM-SERVICE

Lieber Gast, unser Room-Service-Angebot wird wie folgt serviert: 
Dear guest, our room service offer is served as follows:

Frühstück: 	 6 – 12 Uhr 
Room-Service-Karte:	  12 – 23 Uhr 
Nachtkarte     :	 23 – 6 Uhr

Breakfast: 	 6 am – 12 noon 
Room-Service menu:	  12 noon – 11 pm 
Midnight menu :	  11 pm – 6 am

Sie erreichen uns via der Room-Service-Taste  auf dem Telefon in Ihrem Zimmer.
You can reach us by pressing Room Service key  on the telephone in your room.

Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken und beinhalten 7,7 % Mehrwertsteuern. 
All prices are stated in Swiss Franks and include 7,7 % VAT.

Pro Bestellung wird eine Room-Service-Charge von CHF 5 verrechnet. 
A room service charge of CHF 5 applies to every order.

GERICHTE-KENNZEICHNUNG
V	 Vegetarisches Gericht
G	 Gericht mit Gluten
L	 Gericht mit Laktose
N	 Gericht mit Nüssen
SC	 Gericht mit Schweinefleisch
K	 Gericht mit Krustentieren

DECLARATION OF INGREDIENTS
V	 vegetarian dish
G	 contains gluten
L	 contains lactose
N	 contains nuts
SC	 contains pork meat
K	 contains crustaceans



FRÜHSTÜCK  – BREAKFAST
Kontinentales Frühstück	  45
( Falls nicht im Zimmerpreis enthalten )

Continental breakfast
( If not included in the room charge )

Beim Frühstück können alle Allergene enthalten sein. Bitte Rücksprache  
mit unserem Room-Service-Mitarbeiter im Dienst nehmen. 
All breakfast items may contain all of the listed ingredients. For detailed  
information please contact our service.

Bitte beachten Sie das separate Frühstücksangebot. 
Please take note of our separate breakfast offer.



KÖSTLICHKEITEN ALS SNACK | DELIGHTS TO SNACK

Hervorragende Begleitung zu einem guten Film oder um den leichten Hunger zu stillen.
A perfect match to a good movie or to satisfy a light hunger.

VJ Signature Olives Vegan, N, 	 8
Hausmarinierte Oliven
Home marinated olives

Apero Plättli G, L, N, SC	 38 / 68 
Wurstwaren, Aufschnitt, Käse, Brot, Brotaufstrich, Oliven
für 2 oder 4 Personen
Sausage, cold cuts, cheese, bread, spread, olives
for 2 or 4 persons

Militär-Käseschnitten V, G, L	 15
Knusprige Mini Militär-Käseschnitten
Crispy mini military cheese crusts

Samosas G, K	 19
Krevetten Samosas, Mango Chutney
Shrimp samosas, mango chutney

Mutabbal VEGAN, G, N	 14 
Auberginen Püree, Zitronensaft, veganes Joghurt, Oliven, Orientalisches Brot
Eggplant puree, lemon juice, vegan joghurt, olives, oriental bread

Hummus VEGAN, G, N	 14 
Kichererbsen Püree, Oliven, Orientalisches Brot
Chickpea puree, olives, oriental bread

Babaganoush VEGAN, G, N	 14 
Auberginen Püree, Petersilie, Sesampaste, Oliven, Orientalisches Brot
Eggplant puree, parsley, sesame paste, olives, oriental bread



KALTE KÖSTLICHKEITEN | COLD DELIGHTS

Kalte Speisen, welche Ihr kulinarisches Herz erwärmen. 
Ideal bei leichtem Hunger oder beim Wunsch etwas Leichtes und Gesundes zu essen.

Cold dishes that warm your culinary heart.
Ideal for the light hunger or as a light and healthy meal.

Gartensalat mit Kräutern Vegan	 18
Chopfsalat mit Apfel-Holunder Dressing, Gurken, Radieschen,  
Geröstete Rapssamen
Lettuce with apple and elderberry dressing,
Cucumber, radish, roasted rapeseeds

Caesar Salad G, L	 19 / 28
Roman Lattich, geriebener Sbrinz, Sardellen, Knoblauch Croûtons 
Roman lettuce, grated Sbrinz cheese, anchovies, garlic croûtons

Ceviche	 29
Swiss Lachs, Ponzu, Sellerie, Trüffel, Borretsch
Swiss salmon, Ponzu, celery, truffle, borage

Tatar G	 36 / 52
Schweizer Rindstatar, Ratatouille Crème, Kräutersalat, Focaccia 
Swiss beef tatar, ratatouille cream, herb salad, focaccia

Baby Spinat V, G, L	 26
Baby Spinat Salat, Trüffel, Miso, Yuzu
Baby spinach salad, truffle, miso, yuzu

Caprese V, L	 26
Schangnauer Büffelmozzarella, Tomaten, Basilikum
Buffalo mozzarella from Schangnau, tomatoes, basil

Vegan Wrap G, N	 22
Zucchini, Peperoni, Guacamole, Oliven
Zucchini, pepper, guacamole, olives
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WARME KÖSTLICHKEITEN | WARM DELIGHTS

Entdecken Sie eine schöne Auswahl an warmen Speisen aus unterschiedlichen Orten dieser 
Welt. Einige davon sind ideal für den leichten Hunger, andere eignen sich zum Snacken  
und zum Teilen.

Discover a nice selection of hot dishes from various places in the world.  
Some of them are ideal for the light hunger, others are suitable for snacking and sharing.

Rote Peperonisuppe Vegan	 17
Rote Peperoni Suppe, Liebstöckel, Taggiasca Oliven
Red peperoni soup, lovage, Taggiasca olives

Jungfrau’s Crispy, Golden Vegan Nuggets Vegan, G 	 19
Soja, Sweet Chili Sauce, Koriander, Zitrone
Soy, sweet chili sauce, coriander, lemon

Korean Fried Chicken G	 24
Hausgemachte Poulet-Nuggets, Sweet Chili Sauce, Limette
Homemade chicken nuggets, sweet chili sauce, lime

Fish & Chips G, L	 38
Ringgenberger Egli im Bierteig, Bärner Fries, Remoulade, Zitrone 
Local perch Fish & Chips, local fries, remoulade, lemon

French Fries Vegan	 9
Portion Pommes Frites
Portion of French Fries
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CRAFT BURGER & SANDWICH

Kulinarisches Handwerk, rustikal und modern interpretiert. 
Denn Proteine schmecken bekanntlich besser zwischen Brot.

Culinary craft food, interpreted in a rustic and modern way. 
As it is well known, proteins taste better between bread.

Victoria’s Burger G, L	 34
VJ Burger Bun, Schweizer Rindfleisch, Tomaten, 
karamellisierte Zwiebeln, Smoked Burger Sauce, Bärner Frites oder Coleslaw
VJ burger bun, Swiss beef patty, tomato, caramelized onions, smoked burger sauce,
Local fries or coleslaw

mit Sbrinz / with Sbrinz cheese L 	 3
mit Bärner Speck / with local bacon SC	 3

Jungfrau’s Burger “The Vegetarian” V, G  	 32
Mais-Chia Samen-Teff Bun, Soja, Guacamole, Smoked Burger Sauce, 
Antipasti Gemüse, Süsskartoffel Pommes Frites oder Coleslaw L

Corn-chia seeds-teff bun, soy, guacamole, smoked burger sauce,  
Antipasti vegetable, sweet potato French Fries or coleslaw L

mit Sbrinz / with Sbrinz cheese L	 3

Victoria's Club Sandwich G, L, SC	 36 
Poulet, Ei, Eisbergsalat, Speck, Bärner Frites
Chicken, egg, iceberg salad, bacon, local fries



PIZZA & PASTA

Erleben Sie ein Hauch von Italien in Ihrem Zimmer oder beim Besuch in unserem  
italienischen Restaurant «Ristorante e Pizzeria Sapori».

Experience a touch of Italy in your room or when visiting our Italian restaurant  
“Ristorante e Pizzeria Sapori”.

Pizza Margherita V, G, L, 	 19
Tomaten, Mozzarella Fior di Latte, Basilikum
Tomatoes, mozzarella fior di latte, basil

Pizza Gamberi G, L, K	 34
Tomaten, Mozzarella Fior di Latte, Basilikum, Krevetten
Tomatoes, mozzarella fior di latte, basil, shrimps

Pizza Peperoni V, G, L	 23
Tomaten, Mozzarella Fior di Latte, Basilikum, Zwiebeln, Paprika, Oliven
Tomatoes, mozzarella fior di latte, basil, onions, bell pepper, olives

Spaghetti Bolognese G,	 25
Sauce Bolognese
Bolognese sauce

Spaghetti Vegan, G, 	 19
Mit Sauce nach Ihrer Wahl / sauce of your choice

Tomatensauce / tomato sauce Vegan

Rahmsauce / cream sauce V, L

Salsa Rosa / pink sauce V, L 

Zusätzliche Zutaten nach Ihrer Wahl / add ons of your choice
Gemüse / mixed vegetables Vegan	 5
Brokkoli / broccoli Vegan	 5
Pilze / mushrooms Vegan	 5
Extra Käse / extra cheese V, L	 5
Krewetten / prawns K	 16
Poulet / chicken	 12
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HERKUNFTSBEZEICHNUNG / DECLARATION OF ORIGIN

Schwein / pork 	 Schweiz / Switzerland
Rind / beef  	 Schweiz / Switzerland
Poulet / chicken  	 Schweiz / Switzerland
Lachsforelle / salmon trout	 Schweiz / Switzerland
Egli / pike perch	 Schweiz / Switzerland
Krevetten / shrimps	 Vietnam / Vietnam
Sardellen / anchovies	 �Mittlerer- & Nordostatlantik /  

Middle & Northeastern Atlantic Ocean



SÜSSES | SWEETS

Leckere Sachen, die das Leben süsser machen.

To make life sweeter.

VJ Tartelettes V, G, L, N	 9
Saisonale Tartelettes
Seasonal tartlets

VJ Patisserie V, G, L, N	 9
Köstlichkeiten aus unserer Pâtisserie
Selected delights from our pastry kitchen

Joghurt Ice Cream von der Molkerei Meiringen V, L, N

Schokolade, Vanille, Mocca, Erdbeere	
Yoghurt ice cream from the dairy in Meiringen
Chocolate, vanilla, mocca, strawberry

	 pro Kugel / per scoop	 4,5
	 mit Chantilly / with chantilly L	 2

Sorbets Vegan

Himbeere, Limone, Mango, Aprikose
Raspberry, lime, mango, apricot

	 pro Kugel / per scoop	 4,5
	 mit Chantilly / with chantilly L	 2



KAFFEE & TEE – COFFEE & TEA

Kaffee / Espresso	  5.50
Coffee / espresso

Milchkaffee / Cappuccino / Latte Macchiato	  6.50
Latte / cappuccino / latte macchiato

Doppelter Espresso	  6.50
Double espresso

Portion Tee	  8.50
Portion of tea

Schokolade (kalt oder heiss )	  5.50
Chocolate ( cold or hot )

Ovomaltine ( kalt oder heiss )	  5.50
Ovomaltine ( cold or hot  )

BIER – BEER

VICTORIA Huusbier	 33 cl	  9
Rugenbräu Spezial Hell	 33 cl	  7.50
Rugenbräu Spezial Dunkel 	 33 cl	  7.50
Heineken 0.0 – alkoholfrei 	 33 cl	  7.50
Heineken 0.0 – non-alcoholic beer	
Jungfrau Weizen 	 50 cl	  10



MINERALWASSER – WATER

STILLES WASSER – STILL WATER

Evian 	 50 cl	  9.50

Valser Silence	 33 cl	  5.50
	 75 cl	  10.50	

MIT KOHLENSÄURE – SPARKLING WATER

Valser Classic	 33 cl	  5.50
	 75 cl	  10.50

SOFTDRINKS

Coca-Cola / Coke Zero	 33 cl	  6
Sprite / Fanta / Schorle / Süssmost	 33 cl	  6
Rivella Rot / Blau	 33 cl	  6
Fusetea Lemon	 33 cl	  6

Swiss Mountain Spring	 20 cl	  6
Tonic / Ginger Ale 

SÄFTE – JUICES

Orange / Passionsfrucht / Grapefruit / 	 25 cl�  6 
Ananas / Cranberry / Trauben / Tomate /  
Apfelsaft naturtrüb 
Orange / passion fruit / grapefruit / pineapple /  
cranberry / grape / tomato / apple unfiltered



SÄFTE FRISCH GEPRESST – FRESH JUICES

Orange	 25 cl	  12
Orange	
Ananas / Mango / Wassermelone	 25 cl	  14
Pineapple / mango / watermelon

CHAMPAGNER – CHAMPAGNE

Jeeper Grand Assemblange	 75 cl 	  105
Brut

Jeeper Grand Réserve	 75 cl 	  125
Brut, Blanc de Blanc

Michel Reybier Brut Premier Cru	 75 cl 	  135
Brut

Möet & Chandon Brut Imperial	 75 cl 	  115
Brut

Jeeper Grand Rosé	 75 cl 	  130
Rosé

WEISSWEIN – WHITE WINE

SCHWEIZ – SWITZERLAND

Cuvée Escapade	 75 cl	 70
Riesling-Sylvaner, Viognier, Sauvignon  
Blanc, Kerner 
Rebbau Genossenschaft Spiez 
Thunersee / Lake Thun

St. Saphorin Les Tourelles AOC	 75 cl	 59
Chasselas 
Vins et Vignobles Les Tourelles 
Waadtland / Vaud



Petite Arvine AOC	 75 cl	 75
Petite Arvine 
Jean René Germanier 
Wallis / Valais

Bianco Rovere	 37,5 cl	 51
Merlot 
Guido Brivio Vini 
Tessin / Ticino

FRANKREICH – FRANCE

Chablis Premier Cru «Les Vaudevey» AC	 75 cl	 85
Chardonnay 
Julien Brocard 
Burgund / Burgundy

Sancerre AC	 75 cl	 65
Sauvignon Blanc 
Domaine Sautereau 
Loire / Loire Valley

Sancerre AC	 37,5 cl 	 40
Sauvignon Blanc 
Domaine Sautereau 
Loire / Loire Valley

Goulée Blanc by Cos d’Estournel	 75 cl 	 75
Sauvignon Blanc, Sémillon 
Château Cos d’Estournel, 2e Grand Cru Classé 
Bordeaux

ITALIEN – ITALY

Rossj-Bass	 37,5 cl 	 92
Chardonnay, Sauvignon Blanc 
Angelo Gaja 
Piemont / Piedmont

Blangé Arneis Langhe DOC	 75 cl 	 69
Arneis 
Ceretto 
Piemont / Piedmont



Pinot Grigio Merus DOC	 75 cl 	 58
Pinot Grigio 
Tiefenbrunner Schlosskellerei Turmhof 
Südtirol/ South Tyrol

SPANIEN – SPAIN

Verdejo DO	 75 cl 	 65
Verdejo
Bodegas Shaya
Rueda

ROSÉWEIN – ROSÉ WINE

SCHWEIZ – SWITZERLAND

Œil de Perdrix AOC	 37,5 cl 	 45
Pinot Noir	 75 cl	 63
Château d’Auvernier
Neuchâtel 

ROTWEIN – RED WINE

SCHWEIZ – SWITZERLAND

Cuvée Intro Thunersee	 75 cl 	 70
Pinot Noir, Cabernet Jura 
Rebbau Genosenschaft Spiez 
Thunersee / Lake Thun

Sherpa Rouge AOC Valais 	 75 cl 	 70
Humagne Rouge, Pinot Noir 
Domaine des Chevaliers 
Wallis / Valais



Dôle de la Liaudisaz AOC Valais	  37,5 cl 	 41
Gamay, Pinot Noir 
Marie-Thérèse Chappaz 
Wallis / Valais

Ligornetto DOC	  37,5 cl	 55
Merlot 
Vinattieri Ticinesi  
Tessin / Ticino

Gaío Merlot IGT	  75 cl 	 70
Merlot
Tenuta Trapletti
Tessin / Ticino

FRANKREICH – FRANCE

Goulée Rouge by Cos d’Estournel	 75 cl 	 75
Cabernet Sauvignon, Merlot, Cabernet Franc,  
Petit Verdot Château Cos d’Estournel,  
2e Grand Cru Classé Bordeaux

Les Pagodes de Cos	 75 cl 	 135
Cabernet Sauvignon, Merlot, Cabernet Franc,  
Petit Verdot Château Cos d’Estournel,  
2e Grand Cru Classé Bordeaux

Châteauneuf du Pape AOC Télégramme	 75 cl 	 110
Grenache, Syrah, Mourvèdre, Cinsault 
Domaine du vieux Télégraphe, Famille Brunier 
Côte du Rhône / Rhône Valley

ITALIEN – ITALY
Sito Moresco	  37,5 cl 	 69
Nebbiolo, Merlot, Cabernet Sauvignon 
Angelo Gaja 
Piemont / Piedmont

Barbera d’Aasti Sichei DOCG	 75 cl� 78 
Barbera 
Franco Reoro 
Piemont / Piedmont



Brunello di Montalcino DOCG	  37,5 cl 	 59
Sangiovese 
Castello Banfi 
Toskana / Tuscany

Nero d’Avola DOC	 75 cl 	  50
Nero d’Avola 
Feudo Arancio 
Sizilien / Sicily

SPANIEN – SPAIN

Cair Seleccion «La Aguilera»  
Ribera del Duero DO	 75 cl 	 75
Duero DO 
Tempranillo 
Bodegas Dominio de Cair 
Ribera del Duero

ARGENTINIEN – ARGENTINA

Malbec Reserva	 75 cl 	  71
Malbec 
Terrazas de Los Andes 
Mendoza


